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CTPYKTYPHbIE N TUNONOMNM4YECKME OCOBEHHOCTU
COBPEMEHHbIX OPUONHECKUX CITOBAPEU
(HA MATEPUAIJIE AHITTMUCKOI'O A3bIKA)

UN.A. BopoHuyoea
Spocnasckull 2ocydapcmeeHHbIl nedazoaudeckull yHusepcumem um. K.4. YwuHckoeo,

e. Slpocnasrnb

OrmcaHbl TapaMeTpsl KIACCH(HKAIMY ¥ aHAIN3a THIIOJIOTHIECKNX 0COOCHHOCTEH COBPEMEHHBIX CIIO-
Bapel IOpHANIECKO TEPMUHOIOTUH aHITIMICKOTO s13bIka. CIIoBaph IOPUAMYIECKUX TEPMHUHOB HITH IOPHIH-
YECKHH CIIOBAaph— 3TO CJIOBaph TEPMHHOB U TNOHATHH, (yHKIHMOHMPYIOIUX B cepe IOpHCIPyIEHIUN.
IOpumraeckue croBapy KIacCHOUIMPYIOTCS UCXOMSA W3 KOJIMYECTBA HPEACTABICHHBIX B CIOBApEe S3BIKOB,
Ha3Ha4eHWs, LIeJIeBOM IPYyIIIbl, JOMUHUPYIOIIeH (YHKINH, IIUPOTE OXBaTa MaTepHaia u 1p. B miane mak-
POCTPYKTYpBI IOPUANYECKHE CIIOBAPU MOTYT UMETh anaBUTHYIO WX MOHATHIHYIO OpraHu3aniio. Mukpo-
CTPYKTYypa CJI0Bapsl perioaraeT HaIu4ue TaKuX 30H, KaK MHTepIpeTaTHBHAs, aCCOLMATUBHAs, IparMaTu-
yeckas 1 1p. Jlo6aBOUHbIE CEeMAaHTHKO-(YHKIMOHAIBHBIE XapAaKTEPUCTHKU BKJIIOYAIOT OMHCAHUE MPOM3HO-
IIeHNS], TPAMMATHIECKOH M CTHINCTUYECKOH NPHUHAUIEKHOCTH, STUMOJIOTHH U JIPYTUX JTUHTBUCTHYECKHX
CBOWCTB IOPHAMYIECKUX TEPMUHOB. MHUKPOKOMITO3Ms IOPHANYECKOTO CIIOBApst TAKXKE MOXKET COJEpXKaThb pe-
THCTPAIIOHHBIE MTapaMeTphl TEePMUHA — HOMEP W JIaTy perucTpamu, nadopmarmio o6 asrope u ap. Co-
BpPEMEHHAs! TEPMHUHOJIOTHIECKAsl JTeKCHUKOrpadusi He MBICIHUTCS 0e3 KOMIBIOTEpHBIX crioBapeil. Kowmrbro-
TEpHBIE CIIOBAPH IOPUIMIECKON TEPMHHOJIOTUH UMEIOT IIMPOKYIO TPEACTABICHHOCTh U aKTUBHO (DYHKIIHO-

HUPYIOT B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE.

Knrouesvie crosa: opuduueckuti mepmuH, cloéapb Oisi CHEYUWTIbHBIX Yelell, PUOUUECKUll Clo8aps, Me-
2a-, MAKPO- U MUKPOKOMRO3UYUSL IOPUOUHECKO20 CNOBAPSL.

B coBpeMEHHOM aHITIHMHCKOM SI3BIKE IOpHIHYE-
CKas JIEKCHKa 00pa3yeT OTKPBITYI0O M THMOKYIO CHCTe-
My, KOTOpas IMeeT CBOM CIeLU(pUIECKUE 0COOEHHO-
CTH, B YaCTHOCTH, IIO CPaBHEHHUIO C JEKCHKOH oOIe-
JUTEPATypHOH M JEKCHKOH Ipyrux OOIIEeCTBEHHBIX
HayK M COIMAJbHBIX HMHCTUTYTOB. IIpencramiss cre-
MUQUYECKUI CIIONW aHTIIOS3BIYHON JICKCUKH, KOTOPBIH
obyiazaer pa3sHOOOPAa3HOW CTPYKTYPOH, BBINOIHSIET
pasHble QYHKIHU B PeUH M XapaKTepPU3yeTCs] HaTNIH-
€M JIEKCHYECKHUX TPYII WIN JEKCHUYECKHX THE3J, AH-
HaMUYHOCTBIO W MHTEHCHBHOCTBIO SI3BIKOBOTO OOMe-
Ha, aHTJIOA3bIYHAs IOpUINYECKast JIEKCUKa BCeraa Obl-
Ja B (oKyce aKTUBHEHIIMX MOHCKOB B 00JIacTH
TEOPETHYECKOM U MPAKTHYECKOIl JIeKCUKOrpaduu.

CrnoBapb IOpUIMYECKUX TEPMHUHOB MM IOPHIHU-
YECKHH CIIOBAaph — ATO CJIOBaph TEPMHUHOB M MOHATHH,
KOTOpBIE IUPOKO TPHMEHSIOTCS B cdepe opucipy-
neHnuu. [1oxpoOHBIA clnoBaph IOPUAMYECKUX TEPMH-
HOB SIBJISIETCS BAKHEHIIUM MCTOYHHUKOM MH(pOpManuu
B cepe ropuandeckoro mpasa [1].

Bynyun mpencraBuTeneM Kimacca cioBaped Ui
CHELMANbHBIX LeJeH, IOPUINYECKU ClI0Bapb HUMEET
MHOTHE THIIOJIOTHYECKHE YePThl TEPMUHOIOTHMUYECKO-
ro cjoBaps. JaauM THUHOJIOTMYECKYIO0 XapaKTEepUCTH-
Ky COBPEMEHHBIM IOPUIMYECKUM CIIOBAPSAM, ONUPASACH
Ha THUIIOJIOTHYECKHE TMPUHIMIIEL, pa3pabOTaHHBIE OTe-
YECTBEHHOMU IIKOJION TepMuHOorpadum [2].

ITo cmocoOy mpencTaBIeHUS JEKCHYECKOro 3Ha-
YeHHS CJIOBA (KOJMYECTBO OMHUCHIBAEMBIX SI3BIKOB) pa3-
JIMYAIOTCS  OMHOSA3BIYHBIC IOPUAUYECKHE CIIOBApH
(Merriam Webster’s Dictionary of Law, Oxford Dictio-
nary of Law, Legal Dictionary for Legal Terms, Du-

haime’s Legal Dictionary, Glossary of Legal Insurance
Terms, DNEeKTPOHHBINA IOPUINIECKUN CIOBaph U Ap.),
UCTIONB3YIOIINE OJMH SI3bIK KaK B JIGBOW, TaK U B Ipa-
BOW YacTH CJIOBapHOIl CTaThH, ABYSI3bIYHbIE CIOBAPU
(AHTTIO-pYCCKHI FOPUINYECKHUHA CIOBaph: MPaBO U KO-
Homuka (mon pexn. A Ilusomapa, 2006), Amrio-
PYCCKHIA TOJNKOBBIN FOPHIUYSCKUNA CIOBaph (IO pel.
W.U. Yuponoro#t, 2009), AHIIO-pYCCKHIA TOIKOBEIHA
ropuaueckuii cnoBaps (mon pen. O.M. BacroukoBoid,
2003r.), ommaiiHOBBIe croBapu Bilingual Spanish-
English Dictionary of Legal Terms, Bilingual Italian-
English Dictionary of Legal Terms, oqHO- U IBYS3bIY-
HBIC CJIOBapH IOPUINYECKHX TEPMUHOB B COCTaBE JIEK-
cukorpaduueckux nakeroB — Lingvo, Multitran u ap. u
OHJIAHOBBIX cepBHUcax, Hampumep, Ammon and Rous-
seau Translation and Interpretation Service, coxepxa-
IIEM OIHO- W [BYS3bIYHBIE CIIOBapH (PaHIy3CKHX,
OpHUTaHCKHX, aMEPUKAHCKMX W KaHAJCKUX IOpUIUYe-
CKMX TEPMHHOB) 1 MHOTOSI3bIYHBIE CI0BAPH M 0a3bl
aaHHbIX (UNTerm, Terminobanque, EUR-Lex, Europa
Glossary u z1ip.), OXBaTBIBAIOIINE HECKOIBKO SI3BIKOB.

[To Ha3HAYCHHUIO CIIOBAPH OPUINYECKHX TEPMH-
HOB JIENSITCS Ha MepeBOJHbIE (CM. TPHMEpHI JBY-
S3BIYHBIX  cJOBapel), yudeOHble (AHIIIO-PYCCKO-
y30eKCKUi y4eOHBIH CIOBaph IOPUIUYECKUX TEPMH-
HoB 1o pen. M.X. CaapikoBoli, 1998), cnipaBouHble
(Ipexxzie BCEro, TOJIKOBBIE CIIOBAPH — CM. NPHMEPHI
OJTHOSI3BIYHBIX ClIOBapeil) 1 MH(pOpMALMOHHBIE €J10-
BapM (AUCKPUIITOPHBIE CIOBapH, PYOPHKATOPHl M
KIaccu(UKaTOPHI, Te3aypychl, HampuMep, Ballentine’s
Law Dictionary, Black’s Law Dictionary, Duhaime’s
Legal Dictionary u mp.).
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BopoHuyoega U.A.

CmpykmypHbie u munonoa2udeckue oco6eHHocmu
coepeMeHHbIX lopuduyeckux croeaped...

C Touku 3peHHs aapecara (TOTCHINAIBHOTO MO-
TpebuTens cioBaps, ero Bo3pacra, 00pa3oBaTEIbHOTO
LIEH3a, CHEeNUaTN3aluy U T. I.) UMEIOTCS IOpUande-
CKHE CJIOBapHU, OPHEHTHPOBAaHHBIC Ha KBaJH(pHUIIpo-
BaHHBIX cnenuaiaucToB (Legal Dictionary for Legal
Terms) nnu mupokyrw ayautopuio (Duhaime’s Le-
gal Dictionary).

HanomHuM, 4TO (YHKIMH TEPMHHOJIOTHYECKOTO
CJI0Baps BKJIIOYAIOT ONMMCATENbHYIO (MHBEHTApH3allH-
OHHYIO) W TIPEIIUCHIBAOIIYI0 (HOpMaTuBHYM). [lep-
Basg (QyHKIMA oOecrednBaeT OMMCAaHUE MHOT000pas3-
HBIX JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHX SBJICHUH (CHHOHUMUSA,
MIOJIMCEMHS, OMOHMMHUS, MHOT000pa3ue MeTaaHuaiek-
TOB pa3sHbIX HAYYHBIX IIKOJ U T. I1.). BTopas ¢pyHkums
HampasjeHa Ha YCTaHOBJICHHWE OJHO3HAYHOI'O COOT-
HOIIEHUs1 «TepMUH-TIOHATHEY [2]. COOTBETCTBEHHO
Cpeau IOPUINYECKUX CIOBApEH BBIACIAIOTCS OMUCHI-
Baomue (Duhaime’s Legal Dictionary) u mpeanu-
coiBaonue (persjamentupylomue) ciaopapu (Cro-
Bapb (PMHAHCOBBIX M IOPUIMYECKUX TEPMUHOB, OIIyO-
JUKOBaHHBIA HAa  www.consultant.ru, rocymap-
CTBEHHBIE W  MEXKIYHAapOIHBIE CTaHZApThl Ha
IOPUANYECKNE TEPMHHBI).

IOpunnyeckne cnoBapy TakxKe pazIn4aloTCs 110
mMpoTe oxBaTa Marepuana. KOpuandeckuii cioBapp, B
Kopmyce KOToporo Hean(p(epeHIMpOBaHHO Npes-
CTaBJIEHBl TEPMHMHBI PA3JIMYHBIX OOJlacTel mpasa, Ha-
3pIBaeTcs oTpacieBbiM cioBapém (Legal Dictionary
for Legal Terms), a cioBaph, MOCBAIIEHHBIA KaKOM-
160 yactu o0iacTu mpasa, — cy0oTpaciieBbIM, Ha-
npumep, cioBapb crpaxoBoro npasa (Glossary of Le-
gal Insurance Terms).

[TpuHIMOBL 0TOOPA €IMHUI HOMHHAIWHU B IOPH-
JIMYECKUH CJI0Baph BKIIIOYAIOT:

— BOIIPOCHI BBIOOpa HCTOYHHMKOB ISl 0TOOpa
TEPMHUHOB U KPUTEPUH WICHEHHS CIICIHAIbHBIX TEK-
CTOB C LIEJBIO BBIACICHUS U3 HUX CIUHHMI] CIICIHANb-
HOM HOMUHAIIUU;

— OTrpaHUYeHHE TEPMHHOB OT HETEPMHHOB,
TEPMHUHOB JITAaHHOW 00JACTH JESITENLHOCTH OT TEPMH-
HOB CMEXHBIX oOjacTeil, a Takxke OOIICHAyYHBIX U
0OIIEeTeXHUIECKUX TEPMUHOB;

— OTrpaHUYCHHE TEPMHHOB OT HOMEHKJATYp-
HBIX €IMHMI, IPUHIUIBI PETUCTPAIIMN B CIOBAape TeX
WIN WHBIX €AWHHUI HOMHMHAIIWHM, BBIPAKCHHBIX OIIpe-
JIeNEHHBIMH YaCTSIMU PEUH;

— YCTaHOBJICHHE NPE/IENBbHON UIMHBI TEPMHHO-
JIOTHYECKUX CJIOBOCOYETAHMH M JPYTUX KpUTEpPHEB
BKJIFOUCHHUS €JMHUII CIIEHAIbHOW HOMHHAIIMHU B CJIO-
Baph (HampuMmep, YCTOWYMBO BOCIIPOU3BOJHMMAs MO-
nenb) [3].

B mutaHe MaKpOCTPYKTYPBI FOPHANYIECKOTO CIIO-
Bapsi, MOPSIOK PACHOJIOKEHUSI SMHUL] OTTUCAHUS MO-
XKeT ObITh hopMaJIbLHBIM W NOHATHITHBIM.

AndaBuTHBI NOPAAOK TOAYH CIOBapHBIX
cTareil OTHOCHUTCS K (hopMabHOMY NMPUHIHUITY pPaco-
JIOKeHH JIeKCUKH. OH B CBOIO OYepe/ib MOXKET OBITh!

—  cnnowHbm (KoTma Kakgas BokaOynma (3aro-
JIOBOK CJIOBAPHOM CTAaThHM) UMEET CBOIO CTAaThIO M BCE

CTaThH pacrioyiaratorcsi B andasutHoM nopsake) (Ox-
ford Dictionary of Law);

— 2He3006bim (KOTZA ONHA CIOBapHasl CTaThbs
MOXET 00BEIUHATh HHPOPMALNIO O HECKOJIIBKUX CBSI-
3aHHBIX MEXIy co0o0il BokaOymax) (AHIIO-pyccKuit
TOJIKOBBIA  IOPUAMYECKUH  cioBaph  (monm  pen.
W.N. Yuponosoii, 2009), AHIIO-pyCCKHIA TOJIKOBBIH
opuandeckuii cinosaps (mon pea. O.M. BacioukoBoid,
2003));

Cpenu OpHIMYECKHUX CIOBapei, MMEIOMHX Mo-
HATHIHYI0 OpraHW3alWIo, HaM XOTeJIOCh OBl BBIE-
JIMTB, TIPEKAE BCETO, MeMaAmuKo-aigasummuble cioed-
pu, TIe IpUMEHSAETCS KOMOMHUPOBAHHBIH CII0CO0 I10-
Jaddl  COUHUWI] ONHMCaHWSA, TO €CThb TEPMHHBI
YIOPSZI0UCHBl B TEMAaTHYECKOM TMOpSIKE, a BHYTPHU
IpYMIBI TEPMUHOB MCHOJB3YeTCs al(aBUTHBIA NPUH-
uun (Duhaime’s Legal Dictionary);

BbIOOp OCHOBHBIX KOMIIO3UIIMOHHBIX COCTaB-
JISIOMNX IOPUANIECKOTO CIOBApS TaK)Ke OTHOCHUTCA K
aBTOpPCKOH ycTaHOBKe. OOS3aTENbHBIMH pa3ielaMU
SIBJISIFOTCSI:

— BBEJICHHE, KOTOPOE COJICPXKUT IIPEIUCIOBHE,
IIpaBUJIa TOJIb30BAHUS CIOBApEM M NEpedeHb NMpUMe-
HSIEMBIX COKpALIEHUH);

— OCHOBHOH yKa3arelb.

®DaxynpTaTUBHEIME (HEOOA3aTEIFHBIMU) Ppas3fie-
Jamu OyayT:

— BCIIOMOTATEJbHBIE yKazaTenu (Hampumep, B
TEMaTHYECKHUX CJIOBApSX BCIIOMOTaTebHbIN andaBuT-
HbIN ykaszatenb — Duhaime’s Legal Dictionary);

— TpWIOXKEHUs (HampuMep, B IIEPEBOJTHBIX
CJIOBapsAX CBEICHHSA O TpaMMaTHKe, OmMcaHHe (oHe-
THYECKOH CHUCTEMBl HMHOCTPAHHOTO $3BIKA, CIHCKH
COKpAaIICHUH M MHOS3BIYHBIX BBIPQKEHUH, JaHHBIC O
cucTeMax M3MEepeHHH, paciudpoBKa yCIOBHBIX 000-
3HAYCHUN).

B mnane MHKpPOCTPYKTYPHI I MHKPOKOMITO3H-
LMK FOPUIMYECKOTO CJI0Baps, MapaMeTpbl M XapakTe-
PHUCTHKH ONHCAaHHS TEPMUHA MOTYT OBITh O0O0beAMHE-
HBI B HECKOJIBKO TPYII:

1. PeructparuioHHbIE MapaMeTphbl coaepkaT yc-
JIOBUSI PETUCTPALUY JaHHOTO TepMUHa (HOMeEp M Jara
peructpanyu, nHbopMais o6 aBTope).

2. dopmanbHbIE XapaKTEPUCTHKU (HallMCaHUE,
IIPOM3HOIICHUE, YAAapeHHe, I'paMMaTHYeCKHE CBeEJe-
HUSL (POA, YMCIO, CIOBOM3MEHHUTEIBHBIC OCOOCHHO-
CTH)).

3. DTHUMOJNOTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH (IIpOHC-
XOKIEHHE TEpPMUHA, WCTOYHUK 3aMMCTBOBAHHS, MO-
Jiesii 00pa3oBaHus).

4. AtpuOyTuBHBIC mapaMeTpbl (OTHECEHHE K
Kakoi-mnbo cepe s3biKa, TO €CTh ONPE/ISIICHNE THITA
aTpuOyIUM: TeMaThdeckas, reorpaduueckas, Iua-
JICKTHAsI, CTUJIINCTUYECKAs U T. JI.)

5. HHTeprpeTanoHHBIE apaMeTpsl (ONMUCaHne
CEeMaHTUKHU €IMHHI] HOMUHAIINH C TIOMOIIBIO HAYYHOH
Je(UHUINY WIH C TIOMOIIBIO CIICIHANBHBIX CIIOCOO0B
ompenencHus (CHHOHHNMHH, aHTOHUMHH, CIOBOOOpa-
30BaHUA).

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
2015. T. 12, Ne 3. C. 34-37
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Nekcukorpacusa u npuknagHasa JIMHIBUCTUKA

Hayunast nedununms mosrydaercst B pe3ysbTaTe
CTPOTOTO OMpENENCHNUS BBIPAKAEMOTO TEPMUHOM IIO-
HATHS B COOTBETCTBHU C JIOTHYECKUMH IPaBHIIAMU:
CIpaBOYHOE TOJKOBaHME (ONpejeNeHHe TepMHHA HO-
CUT TMpeaBapUTENbHBIN, pabounii Xapakrep); OTCHI-
JIOYHOE OIpeAeseHNe (JenaeTcsi OTChUIKA K yXKe OIl-
penenéHHOMY TEpPMUHY); WIUTIOCTPATHBHOE OIpesesie-
HUe (rpadudeckoe  W300paKCHHWE, IHATPaAMMBL,
TaOJHIBI U T. 1., B IOPUIUYECKOM CIIOBAape BCTPEUaALT-
Cs HE YacTo, B OCHOBHOM, KaK BCIIOMOTaTeIbHOE
CPEICTBO CEMaHTH3ALMU TEPMHHA); KOHTEKCTyaJIbHOE
omnpezenenue (yrnorpebieHne TEpMHUHA B KOHTEKCTE,
SICHO YKa3bIBAIOLIEM €TI0 3Hau€HHE); YHIUKIIONEANYe-
cKoe ompeneneHne (pa3BEPHYTOE OMpeJeNiCHne I0pH-
JINYECKOM peasnn).

6. AccoumaTuBHBIC MapaMeTpbl: HH(GOpPMAIUS O
CEeMaHTUYECKOM OKPY>KCHHH TAHHOTO TEPMHUHA; CCBHLI-
KM Ha POJICTBEHHBIC CBSI3M U CBSI3aHHBIC 110 3HAUCHUIO
TEpPMHHBI — POJIOBBIC M BHJIOBBIC, HAXOIAIINECS B Hap-
THTUBHBIX (4acTh — L€JI0€) OTHOLICHHUAX C OIMCHIBac-
MBIM TEPMHHOM; JKBHUBAJCHTHI, BKJIOYas IyOJETHI,
KBa3HCHHOHUMBI (CXOJHBIC IO 3HAUCHUIO TEPMUHEI,
YCIIOBHO CYMTAOIINECS CHHOHMMAaMH OIHCBHIBAEMOTO
TEpMHUHA B paMKax ONpENENCHHOM CHUTYyalun); HWHO-
S3BIYHBIC HKBHBAJICHTHI; COOCTBEHHO AacCCOIMATUBHBIC
TEpMUHBI; COTIOYMHEHHBIC TEPMUHBI (TIepeceKaromye-
Csl TI0 3HAUEHWIO M aHTOHHMMBI) CBA3aHHBIC IO 3Haye-
HHUIO TEPMUHBI, NPHHAUICKAIIUE K APYTUM JIOTHYe-
CKUM KaTeTOPHAM; TEPMUHBI — OMOHUMBI;, HHpOpMAaIs
0 JICKCHYECKOM COYEeTaeMOCTH 3arjaBHOTO CJIOBa Tep-
MHHa — HPOU3BOJHBIC CIOBOCOYETaHMS, KOJJIOKAIUU
(;ekcuyeckn OOYCIIOBJICHHBIE COYCTaHMS TEPMHUHA C
OTIpEIETICHHBIM KPYTrOM CJIOB); aKTaHTHI (00pa3Ifsl JeK-
CHYECKOTO OKPYXKCHHUS TSPMHHA).

7. Ilparmatudeckne mapaMmeTpsl  (conepikaT
JIaHHBIE 00 OCOOEHHOCTAX YMOTPEOJECHUS TePMHUHA):
XPOHOJIOTUYECKHE; TUCTPUOYTHBHBIE (XapaKTEepU3yIOT
PaclpoCTpaHEeHHOCTh TEPMHHA, yKa3blBas, SBISECTCA
JM OH OOUICTIPUHSATHIM, Y3KOCIICIHAIBHBIM WIN aB-
TOPCKUM, WM CTCHEHb €ro YyNOTPeOUTEeNFHOCTH —
pacrpocTpaHeHHBIH, PeIKHid, OKKa3NOHAIBHBIN); ape-
albHBIC ¥ HOPMAaTHBHBIEC (yKa3bIBalollue, CTaHAAPTH-
30BaH TEPMUH WJIH SIBIAETCS PEKOMEHAYEMBIM, JO-
MyCTUMBIM WJIH 3alIPELICHHbBIM);

8. HMnmocTpaTHBHBIE TIapaMeTphl  BO3MOKHBI
JIBYX BHIOB — BepOaibHBIE (COIEpXKaT MPHUMEpHI pe-
QIPHOTO HCIOJIBb30BaHUS TEPMHHA, SHIUKIONEINIE-
ckast uHdpopmauus) u rpapudeckue (Gopmynsl, uep-
TEXKH, CXEMBI); BTOPOH THIl ITapaMeTPOB Ul IOPHIM-
YECKOT'0 CJIOBApsl B OCHOBHOM HE XapaKTEepeH.

9. MUKpPOKOMITO3UIIMOHHBIE HapaMeTpsl (IOoJH-
rpaguyeckas CEMHOTHKA) — O3TO XapaKTEPUCTUKH
NpUBJICKAIONIE BHUMAaHHWE 4YHUTaTeNsl K Hauboiee
Ba)XKHBIM 3JIEMEHTaM CJIOBapHOW MH(pOpMAIMU K Tep-
MuHY. OHH BKIJIIOYAIOT JICKCHUKOTpa(UIecKre CHMBO-
b1, TUNOrpadekue wpuTHL, CpencTBa nojurpaduye-
CKOW opraHu3amuu, 4To oOecreunBacT () (eKTUBHOE
BOCIIPUATHE Y uMTaTens [2].

CoBpeMeHHasT  JIeKCHKOrpadus  3HAYUTEIHHO
pacuImpmiia CBOM BO3MOXHOCTH, Oyilaromapsi BHempe-
HUIO DJICKTPOHHBIX ciioBapeil. OCHOBHBIMH OTIMYH-
TENBHBIMU YePTaMHU JIEKTPOHHBIX CIOBapel SBIIOT-
¢ THOKOCTh, MHOYKE€CTBEHHOCTh, JTUHAMHYHOCTD, 00-

paTUMOCTh, @ TAKXKE BO3MOXKHOCTh HCIOJIB30BaHUS
MYJIBTUMEAUHHBIX CPEICTB.

DNIEKTPOHHBIN CJIOBaph TMPEIACTaBIICT COOOM
YHHBEpCaJbHOE M YHOOHOE CPEACTBO IPEACTABICHUS
pasnuyHoii mH(bopMaluu. B comep)kaTeabHOM OTHO-
IICHUX CJIOBAPh JAHHOTO THUIIA XapaKTEPHU3YIOT OIUH
WJIM HECKOJIBKO CIIOBAPHBIX (hailioB, MHICKCHI K HUM,
OIMCAaHNE MaKpO- ¥ MUKPOCTPYKTYPHI 3TOTO CJIOBaps
U CHUCTEMYy IIpOrpamMM, OOECIICUHBAIOIINX CO3TaHUE
9TOI KOHCTPYKILIMH, €€ IoJAepKaHue B pabodeM co-
CTOSIHHHM, €€ Mpeo0pa3oBaHue U oOpalleHne K Hell 3a
crpaBkamu [4].

Haunbonee pempe3eHTaTHBHBIM IPUMEPOM DJICK-
TPOHHOTO CJIOBaps SABJIAETCS MHTEPHET- WIN OHJIANH-
CJIOBaphb, IPEAOCTABIAIOMINN CBOEMY IIOJIB30BATEIIIO
HEo0O3pUMBIE CIIPaBOYHBIC, HCCIECAOBATEIBCKUE U
peKpealioHHbIe BO3MOKHOCTU. Hapsiny ¢ o4eBUAHBI-
MH NIPEUMYILECTBAMH, KOTOPBIC HMEIOT BCE KOMIIBIO-
TEpHBIE CIIOBAPH — BBICOKAsi CKOPOCTh 00pabOTKM MH-
(hopmariy, TOpTaTUBHOCTH HOCHUTEJNICH MH(pOpMAaIHH,
BO3MOYKHOCTb IIEPEKITIOUECHNUS HAIIPABICHUS NIEpeBo/Ia,
TIOJTHOTEKCTOBBIM TIOMCK, PAacro3HaBaHHE W CHHTE3
3ByKa M Jp., OHJAWHOBBIE CJIOBapH HMEIOT TOpasao
OOJIBIIYIO TIPEJCTABIEHHOCTh W OOIIETOCTYITHOCTS,
pacroyiaraloT HapanjelbHBIMH CCBUIKAMH Ha JIpyrue
OHJIAHHOBBIC JIEKCHKOTpa(HIECKHe HCTOYHUKH, IO-
CTOSIHHO TIOTIOJHSAIOTCS M OOHOBIIIOTCA, 0OecreunBas
TIOJIb30BATEIICH aKTyalbHON JIMHIBHCTHYECKOH M 3KC-
TPAJIMHTBUCTHUECKON HHpOpMaImeit [5].

CrnoBapu IOPHIMYECKAX TEPMHUHOB HHTEHCHBHO
NpEeICTaBICHbl B HHTEpHET-TIpocTpaHcTBe (Merriam
Webster’s Dictionary of Law, Oxford Dictionary of
Law, Legal Dictionary for Legal Terms, Duhaime’s
Legal Dictionary, Glossary of Legal Insurance Terms,
OJNeKTpPOHHBIH IOpUAMYECKHHA cioBapb, Bilingual
Spanish-English Dictionary of Legal Terms, Bilingual
Italian-English Dictionary of Legal Terms, Ammon
and Rousseau Translation and Interpretation Service,
COJIepJKaIllMii OJHO- M JIBYS3bIYHBIE cioBapu (paH-
I[y3CKUX, OpPUTAaHCKUX, aMEPUKAHCKUX M KaHaJCKHX
opunnieckux tepMuHOB (Ballentine’s Law Dictio-
nary, Black’s Law Dictionary wu 1p.) u
MHOTOsI3bIYHBIC clioBapu 1 0a3bl maHHBIX (UNTerm,
Terminobanque, EUR-Lex, Europa Glossary u np.).

CoBpeMeHHbIE CIIOBapH IOPUIMYECKUX TEPMUHOB
OTIMYAIOTCS OONBIIMM THIIOJIOTHYECKUM pa3sHOOOpa-
3ueM U TPeOYIOT BHHMATEIFHOTO M BCECTOPOHHETO
n3ydeHus. VccnenoBaHue JaHHOTO pasjieia JEKCHKO-
rpagun TpenCTaBiIseTCS BOCTPEOOBAHHBIM M TIEp-
CIIEKTUBHBIM.
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STRUCTURAL AND TYPOLOGICAL CHARACTERISTICS
OF MODERN ENGLISH LEGAL DICTIONARIES

LA. Vorontsova, Yaroslavl State Pedagogical University named after K.D. Ushinsky, Yaroslavi,
Russian Federation, arinnal @yandex.ru

The paper in hand focuses on the study of lexicographic principles underlying the contents and
structure of modern English legal dictionaries. A legal dictionary is a reference book of concepts and
terms functioning in the sphere of law. Dictionaries of legal terms are classified according to the number
of languages employed, their purpose, target group, function, scope of interest, etc. Legal dictionaries
corpora may have alphabetical or ideographic organization. The microstructure of legal dictionaries has
many information fields offering their users term definitions, illustrative examples, notes on grammar,
pronunciation, etymology, stylistic reference of legal terms, etc. Registration parameters including reg-
istration dates and reference numbers, authorship data, etc. are also traditional components of dictionary
entries. Modern lexicography is unimaginable without computer-based dictionaries. Electronic diction-
aries of legal terms are well represented on the market of computer lexicography and actively function
in the web-space.

Keywords: legal term, special-purpose dictionary, legal dictionary, mega-, macro-, microstructure
of legal dictionaries.
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